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| Σ υ ν δ ρ ο μ ή  ε τ ή σ ι α  π ρ ο π λ η ρ ω τ έ α  §

| Δια τό Εσωτερικόν Δρ. 25 |
| Δ ιά τό ΕξωτερικόνΦρ.χρ.Φ |

I ΓΡΑΦΕΙΟΥ ΔΙΕΥΘΥΝΣΕΙΣ |
'Οδός Σταδίου απέναντι 

= ’Αρσάκειου Παρθεναγωγείου |

1 Γ ρ α φ ε ί ο ν  ανοικτόν καθ’ έκαστην |
1 άπό 10— 12 π. ρ..

| Πάσα παρατήρησις έπί τής απο- |
1 στολής του φύλλου γίνεται δέκτη |
| μόνον εντός οκτώ ημερών.
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| Διά τά άνυπο'γραφα άρθρα ευ- |
1 θύνεται ή συντάκτις αυτών κυρία |
| Κ α λ λ ι ρ ρ ό η  Π α ρ ρ ε ν .  §

| Τά πεμπο'μενα ήμιν χειρόγραφα Ξ 
| δημοσιευόμενα ή μή δεν επιστρέ- |
| φονται. —  Ανυπόγραφα και μή |
1 δηλούντα τήν διαμονήν τής άπο- |
| στελλούσης δέν είναι δεκτά. — |
| Πάσα* αγγελία άφορώσα εις τάς |
| Κυρίας γίνεται δεκτή.

Ξ Α ί μεταβάλλουσαι διεύθυνσιν §
| όφείλουσι νά άποστέλλωσι γραμ- I
1 ματόσημον 2 5 0  λεπτών πρός έκ- |
= τύπιοσιν νέας ταινίας. §
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Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α
Α ί επισκέψεις μας.— Μεταρρύθμισις τής ανδρικής ενδυμασίας ( υ π ό  κ .  

' Ε λ έ ν η ς  Ρ ε ν ά ν ) .— Δόρα Ιστριάς. Μνημοσυνον ( π ο ί η μ α  ν π ο  κ .  Π α 
ν α γ ι ώ τ α ς  Λ ι ο ΰ ρ δ η .— Διεθνής γυναικεία βιβλιοθήκη ( υ π ό  Λ Π ί Ι ζ Ϊ Ά  ά β  
ΥοΙΙχΒα.)— ’Ολυμπιακή ’Έκθεσις.— 'Ιστορία τ ή ς  γυναικείας καλλονής. 
Ποικίλα έσωτερικά και έξιοτερικά.— Βιβλία και Περιοδικά. Αλληλο
γραφία.-- Συμβουλή.-- Συνταγή.— Επιφυλλίς.

ΑΙ Ε Π ΙΣ Κ Ε Ψ Ε ΙΣ  ΜΑΣ
Ύπό πολλών Κυριών έπανειλημμένω; ήρωτήθημεν, έάν ή 

συνήθεια ώρισμένων ήμερων υποδοχής είνε προτιμητέα τής 
παλαιάς εκείνης καί αφελούς έξεως, καθ’ ήν ότε ή φίλη έπό- 
θει νά ϊδν) τήν φίλην της μετέβαινε παρ’ αυτή καί διήρχετο 
ώρας τινάς πλησίον της.

Έάν παραδεχθώμεν ότι πάσα εποχή, πάσα κοινωνική 
περίοδος έχει ώς απαραίτητον επακολούθημα τροποποιήσεις 
τινας έν τε τφ  οίκογενειακφ καί κοινωνικφ ημών βίω, θέ- 
λομεν πεισθή ότι τό εθιμον τής ώρισμένης ημέρας επι
σκέψεων, ού ρ.όνον δικαιολογείται, άλλά κοινωνικόν καί οι
κογενειακόν ευεργέτημα δύναται νά θεωρηθή.

Είς επιπλέον λόγος τού άσκοπου, άέργου καί οκνηρού τών 
παρ’ ήμϊν γυναικών βίου είνε αί επισκέψεις. Σήμερον αί Κυ- 
ρίαι δέν έχουσισχέσεις μόνον μετά τών οικογενειακών φίλων, 
μετά τών συντρόφων τής παιδικής ηλικίας, ή μετά τών 
προϊσταμένων καί συναδέλφων τών συζύγων των. Συνηντή- 
σαμεν κυρίαν τινά παρά τινι φίλη ! άντηλλάζαμ.εν δύο ή τρεις 
λέξεις μετ’ αυτής! Τούτο άρκεί. Ή  θά μάς έπισκεφθή ή θά 
τήν έπισκεφθώμέν. Καί ιδού νέαι ώραι θυσιαζόμεναι είς τόν 
βωμόν τής αεργίας, τής κακογλωσσιάς, έσθ ’ ότε δέ καί τής 
ελαφρότητας τής γυναικός. ’Ιδού νέαι ώραι υποκλεπτόμενα'. 
παρά τού πολυτίμου χρόνου τού αφιερωμένου είς τήν άνατρο-

, , , , , γ ’ ’ 'φήν των τέκνων, εις την ευμάρειάν του συ',υγου εις την
οικονομίαν καί έπιτήρησιν τού οίκου.

Έάν ύπολογίσητις ότι μίακυρία δύναται νά συνάντηση, καθ 
εβδομάδα τουλάχιστον πέντε ή έξ άγνωστα τέως πρόσωπα, 
μεθ ’ ών σχετίζεται καί επισκέψεις άνταλλάσει, θέλει πεισθή 
δτι ή κυρία αύτη προσθέτει άνά μήνα είκοσι νέας έπισκέψεις· 
τούτέστιν είκοσι νέας ώρας θυσιάζει είς υποδοχήν καί επιστρο
φήν τών νέων τούτων επισκέψεων. Αί ώραι αύται προστιθέ- 
μεναι είς τάς παλαιάς καί είς τάς κατόπιν γεννησομένας μό
λις έπαρκοΰσιν, όπως μήτηρ οικογένειας, κατορθοί νά δέχηται 
καί άποδίδη, επισκέψεις καθ’ όλον το διάστημα τού βίου της.

Έάν τουλάχιστον ό βίος ούτος ήν ευχάριστος, τερπνός, 
απολαυστικός δι’ήμάς τάς γυναίκας, έάν δέν έγενόμεθα θύματα 
τής ¿κατανοητού ταύτης εξεως, ίσως έδικαιολογούμ.εθα. ’Αλ
λά νά είσθε υποχρεωμένη νά φέρητε τό προσωπεϊον τής ευ- 
θυμ.ίας, εύπροσηγορίας καί γλυκύτητος, έν ώ άδημονεϊτε, διότι 
ήμποδίσθητε νά έξέλθητε μετά τών μικρών σας, ή διότι δέν 
δόνασθε νά έπιτηρήσητε τήν υπηρέτριαν σας, ή διότι δέν δύ- 
νασθε νά άριθμήσητε τά άσπρόορούχα, άτινα ή πλύντρια ί -  

φερεν, ή διότι έλάβετε δυσάρεστους παρά τού άπουσιάζον- 
τος συζύγου σας ειδήσεις, ή διότι έσυγχίσθητε, ή διότι έ
χετε κεφαλόπονον ,νά είσθε,λέγομεν,υποχρεωμένη νά μειδιάτε, 
νά θαυμάζητε τήν ώραιαν τής έπισκεπτρίας σας έσθήτα, νά 
έπιδοκιμάζητε πάσαν ανοησίαν έκείνης, καί τούτο νά γίνηται 
καθ’ έκάστην, άεννάως, άδιακόπως, ότέ^μέν παρ’ ύμ,ΐν, οτέ 
δέ παρά τοϊς άλλοις, δέν είνε άδικον, τρίμερόν, δουλικω- 
τατον !

Έν τούτοις τό παραδεχόμεΟα, τό πράττομεν μετά πυ- 
ρεττώδους ζήλου, καί ένφ παραπονούμεθα καί άναγνωρίζο- 
αεν ότι δέν μάς μένει καιρός νά ίδωμεν τ ί γίνεται είς τό 
σπήτι μας, ότι αί καθημεριναί αύται επισκέψεις έ'χουσι δυ-
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σαρεστους συνέπειας, διαμαρτυοόμεθα καί εμπαίζομε-/ έκείνας, 
αΐτινες περιορίζουσι την σπατάλην ταύτην του χρόνου εις 
μιαν και μόνην τής έβδομάδος ημέραν, καθ’ ήν τέλος και ή 
του οικου εργασία είνε τακτοποιημένη, καί ή αίθουσα τής υ
ποδοχής καλώς αερισμένη, καί τά δοχεία πλήρη άνθέων, εάν 
-.νε θ;οος, καί ή θερμάστρα έτοιμη εάν είνε χειμών, καί ή υ 
πηρέτρια έάν τις μόνον υπό μιας ύπηρετήται υπηρέτριας— 
καθαρά με την λευκήν της έμπροσθέλλαν, όπως είσάγη τάς έ- 
πισκεπτομένας, καί ή κυρία τέλος άναμιμνη'σκεται ότιπλήν τής 
/ΐκογενειας καί των ατομικών φίλων, ώς άποτελοΰσα μέλος 
-ή, κοινωνίας έν ή ζή, οφείλει νά θυσιάζη μίαν τής έβδομάδος 
ήμέοαν χάριν αυτής.

Σήμερον οτε ή γυνή άνεγείρεται καί άνυψούται υπεράνω του 
άσκοπου καί άχάριτος βίου εις ον ήτο καταδεδικασμένη, σή
μερον οτε πλήν των μητέρων έχομεν γυναίκας άσχολουμένας 
καί εις τά γράμματα καί εις την μουσικήν καί εις τάς τέ- 
Ι·ιχ ~- °χι παρ ήμϊν καί εις τάς έπιστήμας— σήμερον οτε ή 
μητηρ εινε συγχρόνως και παιδαγωγός των ίδιων τέκνων είνε 
ανάγκη υπερτάτη ώοισμ.ενης πρός υποδοχήν επισκέψεων ήμέ— 
ρας. Η γράφουσα, ή μελετώσα, ή μουσικός, ή παιδαγωγός 
ως καί ή καλή οικοδέσποινα διαθέτουσι τόσον σκοπίμως, τό
σον επωφελώς, τόσον άποτελεσματικώς τάς ώρας τής ήμέρας 
των, ωστε μόλις δύνανται νά ύπεξαιρέσωσι μίαν τής έβδομά- 
όος ήμέραν χάριν των κοινωνικών καθηκόντων των. Επειδή 
ό.= αι επισκέψεις των αδιαφορών, αί λεγόμεναι τής θΗφΙβΜθ 
και ολίγα διαρκούσι λεπτά καί τρις ή τετράκις του έτους μό
νον επαναλαμοανονται, ολιγιστον χρονον καί εις ταύτας θυ- 
σιάζουσιν αι την άζιαν του χρόνου κατανοοϋσαι καί ύπολογί- 
ζουσαι Κυρίαι.

Μόνον εις τάς Οθωμ.ανιόας επιτρέπονται καί δικαιολογούν
ται αί άνά πάσαν στιγμήν καί πολύωροι επισκέψεις. Αί δυ- 
στυχειςεκεΐναι αγνοούσι πώς νάποικίλλωσι τόνμ.ονότοτον,άχα- 
Ριν καί ασκοπον δουλικον βίων των, ον εν έπισκέψεσι καί χαρ- 
τοπαιγνίοις διέρχονται. Αί παρ’ ήμϊν δέ κυρίαι αί κληροδο- 
. ήσασαι καί διατηρούσαι μέχρι σημ.ερον το οθωμανικόν τούτο 
εθιμον, αι κατορθοΰσαι-εν γείτονι ίό ία  μεγα./ονήσω-'ΐχ διέρ- 
χωνται ολας τάς ήμέρας των χαοτοπαίζουσαι καί ά νο ίγ ο υ -  
σα ι τας πετσέτας (κακολογούσαι) εινε βεβαίως μάλ,λον άξιο- 
λυ,.ητοι και αυτών των Οθωμανιόων. Λιότι έκεϊναι άγνοούσι 
να ποιώνται εύγενή χρήσιν τής ελευθερίας, ής αί Όθωμανίδες 
στερούνται, θυσιάζουσι δέ εις τόν βωμόν τής δουλοποεπους 
ταυτης εςεως τα υπο της μητροτητος, τής κοινωνίας καί τού 
άληθούς πολιτισμ.ού επιβαλλόμενα αύταΐς καθήκοντα.

Η ΝΕΑ ΑΝΔΡΙΚΗ ΕΝΔΥΜΑΣΙΑ
Απο τίνος έτέθη έν Λονδίνω έπί τάπητος τό ζήτηυ.α τή- 

μεταρρυθμίσεως τής ανδρικής ενδυμασίας, ιδία δέ τής ενδυμα
σίας τών αιθουσών καί επισήμων παρουσιάσεων. Τά υ.αΰοον 
ένδυμα (φράκ) κατηργήθη σχεδόν, διότι οί μυλόρδοι εϋρί- 
σκουσίν,ότι πολλοί εκπίπτουσι τήςθέσεως των περιβαλλόμενοι 
τάς επισήμους ήμέρας όι ενδύματος, όπερ οί ύπηρέται των 
φερουσι καθ εκαστην, ώς συυ.βολον ύπηοεσίας.

Απεφασίσθη οθεν έν προγενέστερα διασκέψει, όπως άν-Γι 
μαύρου ενδύματος φέρωσιν ερυθρόν. Ό  νεωτερισμός ούτος ή
κιστα ηυδοκίμησεν, διότι αί κυρίαι ώρισμένως έκηρύχθησαν 
εναντίαν τού ερυθρού ένδύματος, διισχυριζόμεναι ότι οί αν- 
δρες εν αύτω φαίνονται τρόπον τινά μετημφιεσμένοι.

Απεφασίσθη οθεν ύπό τών διασημοτέρων ά α ν ό ί ή εκ νέου 
11 ν τ * ’·? *ΐθούσαις εισαγωγή τών κοντών άναξυρίδων μετά 
μετάξινων περικνημίδων, έν τοιαύτη δε άμφιέσει καί πολλοί 
τών κυρίων τούτων παρουσιάζονται ήδη εις τάς διαφόρους α 
ριστοκρατικής τού Λονδίνου αίθούσας. [Ιλήν καί κατά τού 
νεωτερισμού τούτου έκήρυξαν φοβερόν πόλεμον, οί στερούμε
νοι ωραίων κνημών, ώς άδυνατοΰντες νά έκτεθώσιν εί; τα 
σκώμματα τών Κυριών. Ο παρά πάντων δέ άνευ άντιρρήσεως 
αποδεχθείς νεωτερισμός είνε ώς πρός τάς άναξηρίδας' τουλά
χιστον ο εξής: Φέρουσι μελανάς άναξυρίδας, λεπτότατα πε- 
ποικιλμενας δια μαύρης μετάξης. Τό κέντημα γίνεται έπί 
μ.αύρης μετάξινης λωρίδος, ήν μετά ταύτα προσαρμόζουσι 
κατά μήκος τών ραφών τών άναξυρίδων. Τά κεντήματα 
ταύτα φέρουσι καί έπί τών εμπρόσθιων ραφών, έλπίς δέ ύπ- 
άρχει ότι τό ένδυμα τούτο, ώςλίαν δαπανηρόν, θέλει διατη-
ρηθή αποκλειστικόν προνόμιο-/ τής άοιστοκρατικής τάξεως.

Π χρίιιοι
Ε λ έ ν η  ' Ρ ε ν ά ν .

0 0ΑΝΑΤΟΣ ΤΗΣ ΔΟΡΑΣ ΙΣΤΡΙΑΔΟΣ
Επαυσε πλέον ζώσα ή διά τών φωτεινών τής μεγαλοφυίας 

της ακτινών επί ημισυν ήδη αιώνα ζωήν καί δύναμιν δούσα 
εις τήν σύγχρονον γυναικεία-/ φιλολογίαν, ή μετά τόσης γρά- 
φασα χάριτος τάς.εν τή « ’Ανατολή περιηγήσεις της» ή θελ
κτική συγγραφευς τών «I υναικών τής Ανατολής».

Ιο προπαρελθόν Σάββατο-/ προσβληθεΐσα υπό κεραυνοβό
λου άποπληξίας μετέβη διά τού θανάτου εις τήν άθανασίαν ή 
πριγκιπησσα Ελένη Καλτσώφ ΜφβΒαΙδΙνΥ τό γένος Γκίκα, 
ή ύπό τό ψευδώνυμον Λόρα δ ’ Ίστριάς διάσημον κατέχουσα 
θεσιν έν τή συρχρόνω ίστοοία.

Η Δόρα Ιστριάς εγεννήθη Ιν Βουκουρεστίω τήν ‘22 Ια
νουάριου του έτους 1829, ήγεμονεύοντος τότε έν Βλαχία τού 
θείου αυτής ’Αλεξάνδρου Γκίκα, Γοσποδάρου τής Ρουμανίας. 
’Από τής παιδικής αυτής ήλικίας ή πριγκήπισσα Ελένη με- 
γάλην έδείκνυεν ευφυΐαν καί ζωηρότητα πνεύματος, δεκαπεν- 
ταέτις δέ μόλις τήν ήλικιαν μετέφρασε τήν Ίλιάδα τού Ό μή- 
ρου εις τήν Γερμανικήν γλώσσαν. Διδάσκαλος αυτής εις τήν 
Ελληνικήν γλώσσαν ύπήρξεν ό Γεώργιος ΙΊαππαδόπουλος, 

οστις έςεπλήττετο διά τό έκτακτον πνεύμα καί τήν θαυαα- 
στήν άντίληψιν καί ευχέρειαν τής μικρά; μαθήτριας του.

Διαχειμάζουσα κατ ετος σχεδόν άπ ’ αυτής τής παιδικής 
της ήλικίας εις Ιταλίαν καί Γερμ.ανίαν. κατώοθωσεν έντός 
ελάχιστου χρονικού διαστήματος νά όμιλή πλήν τής Ρουμα
νικής καί Γαλλικής τήν τε Γερμανικήν, ’Ιταλικήν καί Α γ 
γλικήν, δεκαοκταετις δε την ήλικίαν συνέγραψεν έπιτυχώς 
διάφορα δράματα καί κωμωδίας. Είκοσαέτις ένυμφεύθη μετά 
τού Ρώσσου πρίγκηπος Καλτσώφ Μ ίΐφ ίΝ ΐί Υ, καταγομένου 
εκ τής άρχαιοτάτης Ρωσσικής οικογένειας Ριρίχόβιτζ. Μετά 
τού νέου συζύγου αυτής ένεκατέστη έν ΓΙετρουπόλει, ένθα
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διαπρεπή κατέλαβε θέσιν έν τε τή Ρωσσική Αυλή καί τή αύ- 
τόσε έκλεκτή κοινωνία.

Κατά τήν έν Ρωσσία έκθεσιν τού 1854 ή πριγκήπισσα 
Ελένη Καλτσώφ έξέθηκε δύο θαυμασίας τοπογραφίας της, 
αΐτινες έτυχον τού πρώτου χρυσού μεταλίου. Δυστυχώς ό 
βίος της έν ’Ρωσσία δέν ύπήρξεν άμικτος πικριών. Είχε καί 
αυτή τάς θλίψεις της, είχε καί ό ίδικός της βίος τάς άκάν- 
θας καί τούς τριβόλους του. Ό  σύζυγός της έξωκειωμένος 
εις βιον έλαφρόν καί εύκολο-/, έκδοτος εις τάς ήδονάς, έν
θερμος όπαδος τού χαρτοπαιγνείου ήκιστα βεβαίως ικανοποιεί 
τους πόθους καί άνταπεκρίνετο εις τάς προσδοκίας τής ύπε- 
ρόχου ταύτης γυναικός. Έ ν γένει δέ τό ψυχρόν τού κλίματος 
και ο φιλελεύθερος αυτής χαρακτήρ, ό όλως άντικείμςνο; πρός 
τό έν Ρωσσίρι απολυταρχικόν πολίτευμ.α προεκάλεσαν τήν 
εκ Ρωσσίας απομάκρυνσιν αυτής κατά τό 1855. Έκεΐθεν 
μετέβη εις την Ελβετίαν καί εις τά Βέλγιον, ένθα πρώτη 
αύτή έπεχείρησε τήν εις τό όρος M o e n c h  τού Όβερλάνδ ά- 
νάβασιν. ’Ενταύθα έδημοσίευσε τό ύπό τόν τίτλον « Ό  Μο
ναχικός β ίο ς  i r  τη Άνατο.Ιιχΐ\ ίχ χ ίη σ ία » σύγγραμμά της 
τό πρώτον ηδη ύπο τό ψευδώνυμ.ον Δόρα Ίστριάς Ικδοθέν. 
Ελαβε δέ τό όνομα Ιστριάς εις τιμήν τού ποταμ.οΰ τής πα- 

τρίδος της “Ιστρου.
Την Ελλάδα ή διάσημος αύτη γυνή ήγάπησεν ώς ιδίαν 

αυτής πατρίδα, περιήλθεν αυτήν άπό άκρου εις άκρον, τα - 
λαιπωρηθεϊσα διά μέσου τών φαράγγων καί όρέων, ϊνα πά
σαν ιστορικήν αυτής γωνίαν, πάντα λίθον, παν ερείπιο/ έπι- 
σκεφθή καί έξετάση. μελετώσα συγχρόνως τά ήθη καί έθιμα 
τών άπλοϊκών χωρικών, τόν βίον, τάς παραδόσεις, καί μετά 
παιδικής χαράς συλλέγουσα καί γράφουσα τά δημώδη τού 
λαού ασμ,ατα, τάς παροιμίας καί παν όπερ ήδύνατο νά συν
τέλεση εις κατανοησιν καί μ.ελέτην τής νέας Ελληνικής 
γενεάς.

Γέννημα τής περιηγήσεως ταύτης ήν τό ώραιότατον αύτής 
σύγγραμμα « ’Εχόρομη εις ΡούμεΛην χα'ι εις Μωρίαν)'), ώς 
καί «.αί Γ υναΐχες i r  Ά νατο.Ιη» . Διά τού συγγράμματος της 
τουτου ή περιφανής συγγραφευς άνήγαγεν εις φώς τοσαΰτα 
στοιχειώδη καί ζωτικά ζητήματα, άφορώντα εις τό πολιτικόν 
μέλλον, τήν δράσιν καί τήν φυσικήν ευφυΐαν τής Ελληνικής 
φυλής, ώστε δύναται νά θεωρηθή ό εθνικός σκαπανεύς καί κυ- 
ριώτατος έν τοΐς εύρωπαϊκοΐς κύκλοις διερμ,ηνεύςι τών Έ λ- 
ληνικ.ών πόθων, καί τού προοιωνιζομένου τοΐς μεταγενεστέ- 
ροις Έ λλησι περιφανούς μέλλοντος. Ή  Ελληνική δέ τότε 
Βουλή, φόρον εύγνωμ.οσύνης πρός τήν περιφανή γυναίκα άπο- 
τίουσα, ώνόμασεν αυτήν δΓ είδιχοϋ νόμου, παμψηφεί άποδε- 
κτούγενομ,ένου, μεγά .Ιην  Έ .Ι.Ιηνίόα πο.Ιίτιδα  άπονεμουσα διά 
πρώτην καί μόνην φοράν τοιαύτην τιμήν εις γυναίκα.

Μετά ταύτα άπομεμακρυσμένη πάντοτε τού συζύγου της, 
μεθ’ ού άδύνατος άπέβαινε πάσα συνενόησις, ή Δόρα Ίστριάς 
άπεκατέστη έν Φλωρεντία, ένθα έπεδόθη εις βίον εντελώς φι
λολογικόν.

Τόσον δέ καλ.ώς ίγνώριζε τήν άρχαίαν Ελληνικήν γλώσ
σαν, ώστε οτε ποτέ ό βασιλεύς τής Πρωσσίας έζήτησε παρά 
τού ’Αλεξάνδρου Ούμ.βόλδ τήν ερμηνείαν λέξεών τινων έπί 
αναγλύφων αποτετυπωμένων, εκείνο; χαμαί νεύων άπήν-
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τησεν: Ενώπιον τής πριγκηπίσσης, δέν τολμώ. Ή  Δόρα δ ’ 
Ίστριάς διά τής χαρακτηριζούσης αυτήν αφελούς ελευθερίας 
ήρμηνευσεν ευχερέστατα καί έπιτροχάδην τήν άρχαίαν ελλη
νικήν επιγραφήν, άναπτύξασα συγχρόνως τό πνεύμα καί τόν 
σκοπον τού γράψαντος καί όμιλήσασα έπί μακράν μετά τόσης 
σαφήνειας καί κριτικής δυνάμ.εως περί άρχαίας τέχνης, ώστε 
ένεοί καί έκθαμβοι ήκροώντο αύτής οτε βασιλεύ; καί ό διά
σημο; 1 Ί ι ι π ί 1 . ) ο 1 ( 1 .

Αλλά καί ύπέρ τή ; εντελούς τής 'Ρουμανίας άνεξαοτη- 
σίας καί ύπέρ τής 'Ρουμανικής φιλολογίας ούκ ολίγον ή διά
σημος γυνή έμόχθησε. Τά έργα της «Ο ί 'Ρωμοϋνοι χαί ή 
Παππωσύνην καί οί Ηραεςτν,ς Ρουμανίας  έκίνησαν τόν θαυ
μασμόν πάντων. Τοιαύτην δέ έχαιρε παρά τοΐς 'Ρουμάνοι; 
ύπόληψιν καί άγάπην καί τοιαύτην πολιτικήν έπιρροήν έπ ’ 
αυτών έξήσκει, ώστε καί ό Γαριβάλδης αύτός δ ι’ ιδιοχείρου 
θερμής καί ένθουσιώδους επιστολής του παρεκάλει αυτήν, νά 
έξεγείρη τούς συμπολίτας της κατά τής Αυστρίας, όπως ούτω 
περισπωρ.ένη αύτη, άφησα, αυτόν έλεύθερον έν τή μεγάλη 
τού ’Ιταλικού βασιλείου μεταρρυθμίσει.

ΙΙεπροικισμένη ή θαυμασία αύτη γυνή διά πνεύματος ύπε- 
ρόχου, διορατικότητος έκτάκτου, διά θαυμαστής πρός πάν τό 
μέγα καί καλόν λατρείας, δΓ απεριορίστου έμ.πιστοσύνης πρός 
τήν άκατανίκητον τή ; ελευθερίας δύναμιν, έπεδίωξε πάντοτε 
διά τών έμβριθεστάτων καί ώραιοτάτων επιστημονικών με
λετών της τήν έξάπλωσιν τού πολιτισμού, έν χώραις ιδία ένθα 
ή πρόοδο; βραδέως καί δυσκόλως είσεχώρει. Δέν έλησμόνη- 
σε δέ έν ταϊς συγγραφαΐς αύτοϊς ούτε τούς ’Αλβανούς — ών 
τό αίμα ώς έλεγεν έρρεεν ήνωμένον μετά τού 'Ελληνικού εις 
τάς φλέβα; της— ούτε τούς Σλάβους.

Έ ν ταϊς ίστορικαίς συγγραφαΐς αύτής δέν έπεται δουλι- 
κώς εις τάς αφηγήσεις καί περικοπάς τών διαφόρων συγγρα
φέων, τών έν ταϊς έλαχίσταις λεπτομερείαις κατατριβομένων, 
άλλ’ έν ταϊς πηγα ΐ; αύταΐς, έν τοΐς μνημείοις τής άρχαίας 
καλλιτεχνίας, έν έπισήμοις περγαμηναΐς καί γραφαίς ή διάση
μο; γυνή άρύεται τά πρός πιστήν ιστορικήν συγγραφήν στοι
χεία λαών σχεδόν άγνώστων πρός τούς προ αύτής ιστορίαν 
συγγράψαντας.

Τά δημώδη τών Ελλήνων παληκαρίων— ώς αύτούς έν τώ 
συγγράμματί της καλεϊ— άσματα, τό άρειμάνιον αύτώνήθος. 
ή όπλοφορία, ό σκληοαγωγημένος αύτών βίος, αί έπιγραφαί 
τών Ελληνικών μνημείων καί ό ώραϊος τής Ελλάδος ούοα- 
νός, ήσαν αί αλάνθαστοι ίστορικαί πηγαί, έφ ’ ών ή Δόρα δ’ 
Ίστριάς ώκοδόμησε τήν πρώτην καί ακριβή περί συγχρόνου 
Έλλάδο; καί Ελλήνων ιστορικήν άφήγησίν της.

Πλήν τών άνωτέρω άναφερομένων έργων παρά τή ; άοι- 
δίμου γυναικός έξεδόθη ή «Γερμανική ’Ε.Ιβετί&Τ) ή « Ένετή)) 
αί « Γυναΐχες παρά γυναικός)) εις τόμους δύο, «Ο ί Ά νατο- 
Λίται εν Π αρισίοις» καί « Με.Ιέται επί τον Μάρκου Παύ- 
1ου χαί της Βενετίας)). Διάφορα δέ άρθρα αύτή; έδημο- 
σιεύθ^σαν κατά καιρού; εις τήν έν ΠαρΓσίοιξ έκδιδοαένην 
α Έπιθεώρησιν τών όύο κόσμων)) εις τό Ο ϊι'ίΙΙο  (τό Δίκαιον) 
τού Τουρίνου, εις τόν «Ά νατο.Ιιχον Μηνύτορα)) καί εί; τόν 
« ’Έσπερον)). Ή το μέλος έπίτιμον διαφόρων φιλολογικών 
Συλύνόγων καί πολλών Άκαδημιών Ιταλικών, αΐτινες πρώ
την αυτήν ώ ; γυναίκα έψηφίσαντο.
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ΙΙλήν τής φιλολογικής χύτης άξίας ή Δόοα Ίστριάς ήτο 
εύγενεστάτη τούς τρόπους. Ή  ώρκία δέ ψυχή της άνταπεκρί- 
νετο πληρέστατα προς την ήγεμονι/.ου κάλλους κλασσικήν μορ
φήν της. Εις το έν Φλωρεντία σχολείον των κωφαλάλων 
προσέφεοε ζώσα έτησίαν έπιχορήγησιν έξ έ'ακοσίων φρ. έκλη- 
ροδότησε δέ τή σχολή ταύτη άπασαν την έν Φλωρεντία πε
ριουσίαν της, άνεοχομένην εις 150 χιλ. φρ. Την δέ έν Ρου
μανία κολοσσιαίχν αυτής περιουσίαν έκληροδότησεν εις την 
πόλιν τής γεννήσεώς της, όπως δι ’ αυτής διατηρώνται διά
φορα ευεργετικά ιδρύματα.

Έν τή διαθήκη της διέταττε, οπως μή εις τό ψυχρόν 
χώρα, ά λλ ’ εί; τό θερμ-όν ώς την ψυχήν καί τό πνεύμα τη : 
πύρ παραδώσωσι τό σώράτης. Καί όντως ό νεκρός αυτής 
έκάη κατά τό επικρατούν ήδη παρά πολλαϊς Εύρωπαϊκαϊς 
πόλεσι σύστηρα.

Ό διάσημος έν Ιταλ ία  φιλόλογος κόρης δέ Κουβεονάτις 
απεχαιρέτισε την νεκράν διά συγκινητικωτάτης προσφωνή- 
σεως. 'Άς σπείσωμεν καί ήρείς αί Έλληνίδες θερμόν δάκρυ 
έπί τώ θανάτω τής διάσημου φιλελληνίδος, άναφωνουσαι 
ρετά του Βίκτωρος Ούγγώ. Κ.Ιαιομεν μ ία ν  τεχράν,ά .Ι .Ιά , 
ραιρετίζομεν μ ία ν  αθάνατον !

ΜΝΗΜΟΣΥΝΟΝ
Trj  ά π ο β α ν υ ν σ ι ) φ ί λ η  μ ο υ  r i a p a a x f v T j  T c n x r o r v o v . l o v .

Λέξου, φιλτάτη φίλη μου, ώς τελευταίου Οώρον 
Τον πόνον τής καρόίας μου μνημόσυνου καί φόρον.
Είναι πικρά άνάρνηαις για τ ’ ανθηρά σου νιάτα 
ΙΙοΟ άπονα κι άλύπητα ραύρη σκεπάζη πλάκα.
Αχ ! ενθυμούμαι πέρυσι, πριν σέ κάλυψη χώμα 

Πριν κρύα πλάκα όίψουνε στο ανθηρό σου σώρα.
Ησουν λουλούδι τοΟ ραγιου δροσάτο, μυρωμένο 

Κ ’ είχες κλωνάρι άκριβο παιδί καραρωρένο.
Ν αί! ήσουν ρόδο δροσερό, πλήν δεν βλαστάνεις πλέον 
Τίς ήξευρε το εαρ σου πώς ήτο τελευταίου !
Τά θέλγητρά σου τά πολλά, καί τ ’ ανθηρά σου κάλλη 
Τά γνώρισα καί θλιβοραι θλίψι βαρειά, ρεγάλη.
Καί ρέ τήν λύπη τήν πολλή ρέ χείλη πικραρένα 
Σου στέλλ’ ολίγα δάκρυα κ έγώ από τά ξένα.
Αχ ! θάνατε σκληρόκαρδε, γιατί νά άγαπήσης 

Τέτοιο λουλούδι δροσερό έξαφνα νά θερίσης ;
Γιατί νά κόψης, άσπλαχνε, το ρόδο τ* άνθισρένο 
Νά ρ ίψης τό κλωνάρι του για πάντα ραραρένο ;
Γιατί έπλήγωσες βαθιά τους δυστυχείς γονείς της 
Τον άνδρα της, τ αδέλφια της καί το ρικρά παιδί της ;
Σκληρός είσαι καί άσπλαχ νος,εις των θνητών τον δρόρον 
Ανθη ρεγάλα, καί ρικρά θερίζεις χωρίς πόνον.

Κοιρου, φιλτάτη φίλη ρου, τήν νεκρικήν γαλήνην 
Καί δέξου πόνον φιλικόν ώς αίωνίαν ρνήρην.

Π α ν α γ ιώ τ α  Λ ιο ΰ ρ δ η .
’E y  Π ν ρ γ ι υ  zr j Ι ' ι  Ν ο ε μ β ρ ί ο υ  1 8 8 8 .

ΔΙΕΘΝΗΣ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ
ΓΥΝΑΙΚΕΙΩΝ ΕΡΓΩΝ

Τήν κάτωθι άγγελίαν λαβοΟσαι παρά τής έν ΙΙαρι- 
σίοις εύπαιδεύτου κ. A l ld z ia  d e  V o ls k a ,  δηροσιεύο- 
μεν εύχαοίστως σήμεοον:

« Αναλαμβάνω νά ιδρύσω έν ΙΙαρισίοις όιεθνη ρι- 
βλιοθήκην τών γυναικείων συγγραρράτων, τη συν- 
όρορή τών Κυριών, αίτινες εύαρεστοΟνται νά συνεργα- 
σθώσι μετ έμου έν τώ εογω τούτω,ό'πεο ου αόνον θέλειI ι  i i i i ι ' ι  ι

δοξάσει τό φΟλον ρας, άλλά. καί ρεγ'άλαςθέλει παρασχει 
ευεργεσίας πρός τάς συγγραφείς γυναίκας.

Μόνον διά τής συλλογής καί ταξινορήσεως τών 
γυναικείων συγγραρράτων αί γυναίκες θά. παρέξωσιν 
ακριβή ιδέαν τής πνευρατικής συμμετοχής καί συν- 
τελεστικής αύτών εργασίας έν παντί τής φιλολογίας 
κλάδω.ι

Έδηροσιεύθησαν Ά Λ Λ ηΛ ογραψ ία ι γ υ ν α ικ ώ ν  άπα- 
ραρίλλου κάλλους καί διά τό γλαφυρόν καί αφελές 
τοΟ ύφους καί διά τήν περί τήν επιστολογραφίαν δει
νότητα. ’Ε ντυ π ώ σ ε ις  καί Α ν α μ ν ή σ ε ις  θ εω ρούρεναι 
ώς πολύτιροι ίστορικαί πηγαί. Μ υ θ ισ τ ο ρ ή μ α τ α  άτινα 
άδιαφιλονικήτως έπεδρασαν έπί τής προόοου του πολι
τισμού. Π ο ιή μ α τ α  θαυράσια, κατά τον αιώνα οέ τού
τον καί ε π ισ τ η μ ο ν ικ ά  σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α  ρεγάλης αξίας.

Έν τη Βιβλιοθήκη ήρών καί ο ιστορικός καί ό φι
λόσοφος καί ο έπιστήρων δύναται νά άρυσθή ώφέλι- 
ρόν τι, χρήσιρον, άγνωστον, καινόν. Λεν θέλω δ()εν θε- 
ωρηθή λίαν φιλόδοξος, έάν έπόθησα καί άπεφάσισα τήν 
ίδρυσιν τοιαύτης βιβλιοθήκης, καί έάν προσκαλώ τό 
κοινόν νά ρέ βοηθήση εις έπιτέλεσιν τού δυσκόλου 
τούτου έργου ρου.

ΙΤάσα γυνή δυναρένη νά διαθέση οίον δήποτε γυναι- 
κείον σύγγραρρα, άς το άποστειλη εις τήν Ν έαν  δ ιε 
θνή Β ιβλιοθήκην των Κυριών, άς συστήση οέ τό 
ίδρυρα τούτο παντί τώ ουναρένω νά συντέλεση ΰπερ 
αύτού.

'Ως πρός τους πόρους τής Βιβλιοθήκης ταύτης δεν 
άρφιβάλλω οτι θέλουσι καί τοιούτοι έξευρεθή, άφού 
άπό τούδε ή ύπαρξις αύτής έστί κατά τό ήρισυ έξη- 
σφαλισρένη. Σήρερον πάσαι αί Εύρωπαϊκαί πόλεις συν
αγωνίζονται τον εύγενή ύπέρ τού κοινού καλού αγώνα 
καί τά. έπιοανέστερα όνόρατα τάσσονται παρά τά ά- 
σηρότερα, ινα έξοραλύνωσι τήν οδόν τής ηθικής και 
•πνευρατικής ύπεροχρής, τής όόξης ταύτης τού ρέλλον- 
τος. Εχω πεποίθησιν εις τήν ιδέαν ρου, διότι αύτη 
άνταποκρίν εται πρός τάς απαιτήσεις τού συγχ ρόνου βίου 
σκοπεί δέ τό καλόν σύαπαντος τού γυναικείου φύλου.

Λ ι η Ι ζ ι »  « l e  V o l s l i s »

Directrice <1ρ la Bibliotligue International«1 
«les oeuvres des Femmes à P a r i s

ΟΑΤΜΠΙΑΚΗ ΕΚΗΕΣ1Σ
Μετά τό τμήμα της πολυτελούς, ούτως είπεΐν, υφαντικής 

έρχονται τά της καθημερινής χρήσεως βαμβακερά υφάσματα, 
ών πρώτην βεβαίως καί κυρίαν θέσιν κατέχει τό τμήμα Ρε
τσίνα, πλούσιον καί πολυποίκιλου εις υφάσματα βαμβακερά
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ντααωτά, άραδωτά, καί άτινα στερεότατα κατά τε τήν ποιό- 
τητα καί τόν χρωματισμόν ευεργετικά χποοαινουσι οια την 
κατωτέραν ίδια τού λαού τά ζιν .

Δυστυχώς οί Εύρωπαΐοι ήρξαντο απομιμούμενοι καί τα 
υφάσματα ταύτα, μεγάλως δέ θέλει ζημιωθη ή εγχώριος 
βιοαηχανία, έν ή περιπτωσει μη ληφθώσι παρά της Κυοερ- 
νήσεως μέτρα περί ατελούς εισαγωγής βάμβακος. Τού τμή
ματος Ρετσίνα έπεται ή Ελληνική βαμβακουργική εταιρία, 
τό εργοστάσιου τών υιών Τριάντη καί άλλα έκ ΙΙατρών καί 
Σύοου ιδιωτικά εργοστάσια. Δέν υπάρχει όμως πόλις καί κώμη 
Ελληνική μή αντιπροσωπευόμενη έν τώ κατωτέρω τουτω 
καί χρησιμωτάτω τής υφαντικής κλάδω υπό γυναικών. Ια  
γουγιωτγ. π α ν ιά ,  οί άλανζάδες, τά διπλάρια, τά σγουρά, .ά  
οασοπάνια κατασκευάζονται κ α τ ’ οίκον υπό των ΕλληνίδωνI , >
χωρικών, αίτινες διά τής εγχωρίου ταύτης βιομηχανίας εν- 
δύουσιν ολην τήν οικογένειαν. Εννοείται ότι ολιγαι τών πε- 
πολιτισμένων καταδέχονται νά φέρωσιν έσώρρουχα έκ τών 
στερεών καί αιωνίων τούτων «υφασμάτων, άλλ ούτε ύά με- 
ταχειρίζωνται ταύτα εις σ«.νδόνας και κλιν^σκίή,άσματα, επι 
τή ποοφάσει ότι είνε χονδρά και αγρια. \ \

Καί δέν έχουσι μέν ίσως έπί τού ζη,τηματΟς τούτου άδι
κον, άλλά καί τίς έμερίμνησε περί βέλτιώσεως του κλάδου 
τούτου τής άρχεγόνου υφαντικής. Τίς ύπέδειζε εις τάς αμα
θείς χωρικάς γυναίκας ότι ή έργασία των βελτιουμ.ε'νη δύνα- 
ται νά άποφέρη αύταϊς ού μικρόν κέρδος ! Τίς έφερεν η ύπε- 
δειζε διά ποιων άπλουστάτων καί ευτελών μηχανημάτων 
ό βάμβαξ κλώθετε λεπτότερος, καί τό ύφασμα καθίσταται 
ωραιότερου καί στιλπνότερου !

Πώς τά «υφάσματα τού εργοστασίου τών άπορων γυναικών 
’Αθηνών τεκα ί ΙΙόρου είναι λεπτά, ώραΐα, προθυμως δε πλη- 
οόνομεν αύτα άκριβώτερα τών Ευρωπαϊκών ! ΙΙώς τά  της 
Σπάρτης υφάσματα τόσον λεπτώς καί τεχνηέντως είνε έπεξειρ- 
γασμένα, ώστε δέν δύναται τις νά διακρίνη αυτά άπο τά 
καλλίτερα ξένα! Έ άν αί μάλλον πεπολιτισμέναι καί άνε- 
πτυγμέναι τών επαρχιών κυρίαι ϊδρυον Σ’υλλόγους, ών ιόιον 
«υ-έλημα ήθελεν είσθαι ή άνά πάσαν πόλιν σύστασις κεντρικού 
υφαντήριου, ή έγχώριος εθνική «υφαντουργία ηθελεν άναντιρ 
ρήτως προαχθή εις τοιούτον βαθμόν προόδου καί τελειοτη 
τος, ώστε ή Ε λλάς ήδύνατο νά μεταβληθή εις την μάλλον 
βιομηχανικήν τής ’Ανατολής χώραν. .

Εις τούτο δέν άπαιτούνται μεγάλα«, δαπάναι, άλλ ο’υτε 
ανυπολόγιστοι θυσίαι. Μικρά χρηματική προκαταβολή διά 
τήν ένοικίασιν καταλλήλων οικημάτων καί τήν άγοράν άργα- 
λειών καί ούδέν πλέον! Τάς πρώτας ύλας προμηθεύονται 
πάντοτε αύταί αί υφάντρια«.. Α λ λ ω ς  τ ε  διά τής προόδου .ή , 
■υφαντικής καί ή καλλιέργεια τού βάμβακος ήθελε μετά μεί- 
ζονος δραστηριότητας έπιδιωχθή, καί ή νΰν παραμεληθεϊσα, 
άλλοτε δέ άκμάοασα έν Έλλάδι βομβυκοτροφία άναζωο- 
γονηθή. καί αί γυναίκες δέ τών κωμοπόλεων καί μικρών «ής 
’Ελλάδος πόλεων ήθελον ούτω κατορθώσει νά σ«υνενεγκωσι τι 
«υπέρ τής έθνικής παραγωγής καί τής έν γένει οικογενειακής
καί κοινωνικής προόδου καί εύημεοίας.

Εις έπισφράγισιν τών άνωτέρω παρατηρούμεν οτι εις όσας

ΰφαντρίας έν τώ έργω των, αύται ου μόνον συνεμορφώθησαν 
πρός τάς ιδέας εκείνων, άλλά καί διά τής χαρακτηρι,ουσης 
αύτάς ιδιοφυίας καί νοημοσύνης άνεδείχθησαν άληθείς καλ- 
λιτέχνιδες. Αί έν Τριπόλει υφάντρια«, ταπήτων, αί έκθεσασαι 
ύπέρ το’ύς είκοσι πέντε τάπητας, το«ύς έλκύσαντας τήν προ
σοχήν καί τόν θαυμασμόν πάντων, δια τε την ώοαιότητα 
τών σχεδίων, τήν αρμονικήν τών χρωμάτων κατάταξιν καί 
τήν ώραιοτάτην τών ιστών και εοιων επιπλοκήν, οφειλο'υσι 
τήν υπεροχήν των εις τας οδηγίας και τάς συμβουλάς, άς 
παρέσχεν α ’ύταΐς ή σύζυγος τού υπουργού τής Παιδείας κ. 
Μανέτα, οΰχί ώς πρόεδρος τής έπί τού τμήματος τών Κυριών 
επιτροπής, άλλ' ώς καλή τών Τριπολιτίδων φίλη καί συμ
πολίτες, ώς γνήσια Έλλ//νίς καί θυγάτηρ τού Γέρω τού Μω- 
ριά ένδοξου Κολοκοτρώνη, μεριμνήσασα πρό παντός άλλου 
ύπέρ τής έν τή ’Ολυμπιακή εκθέσει ε'ύπροσώπου παραστά- 
σεως τών γυναικών τής χώρας, μεθ ’ ής τό όνομα τού συζυ- 
γου αύτής άδιαρρήκτως καί δΓ οικογενειακών και πολιτικών 
δεσαών τυγχάνει συνδεδεμένον.

ΚΑΛΑΟ!ΜΙΙ ΚΑΙ ΥΓΙΕΙΝΗ ΤΗΣ ΓΥ ΑΛΙΚΟΣ
Ή γυνή υ,το, ει’ νε «««« « «  εί νί — ό®* **« ä »  λέγωσ.ν ο ι μ m o - p m i  —  τ ό  

τ ε ΐ ΐ ι ό τ χ τ ο ν  ¿ ρ ιτ τ ο ύ ρ γ ε μ *  τ ΐ,ς  ίη μ ιο υ ρ -μ « ; .  E u t  τ ό  ώ ρ ο ιιό τα το ο  ή θ ο ς ,  3 π ερ  ο η -  

χ ε ν τρ ο ΐ io  to u r ?  π κ σ α , τ τμ  ή χ ρ μ ό ο ιο ο  ττ,ς ρότεω ς * ο Μ » φ  «ο-·« ΛΑ το ν  Ά οχέος 

ά ο ώ μ χ τ ίς  της  π Χ ο ο τ ίζ ιι, γ οο ιμ οπ ο «s« xxi s u p p x h s i  aÜTijv.
[ Ιχ ρ ά  το-ις ά ,ο χ χ ίο ις  ΈΧΧτ,τ,ο ό  τ ϋ ς  Ίυν* ι*ός  <-Ίί η τ ο  ¿.vrexsΙμοοο·.

π ο λ ο ε τ ο ίς  μ ύ ί τ τ , ί ,  ε ις  ΐ »  Λ » ¿ π ^ ί ν ο ο ν  νά « e r « < W  =‘ τ ο γ ύ τ ε ρ ο ι xxi Ιπ «;.α - 
• ά τ τε ρ ο ι τής  ίπ ο χ ή ς . ’Ε ντεύθεν ν όμ ο ι υ π έ ρ  ¿ιχ τ-ηρήοεω ς χμ  Α κινω ίοεω ς τή ς  * χ λ -  

Χονής xxi τής ΰ γ ε ιν ή ς  έθ ε τπ ίο ΰ τ ,οχ » , χ ύ τ τ υ ρ ό τ χ τ χ  ί ε  ¡τ ιμ ω ρ ο ύ ν τ ο  ο ι π χ ο χ Ζ χ τ χ ι  
τ ού τω ν , ϋ ό μ ο ι  ύ π εχ ρ ίω ν ο ν  τού ς  -/ονεις νά  χποοτίΧ Χ ωνι τ χ  τ ίχ ν χ  χύ τω ν  ε ’ις  τ χ  Sr,- 
μ ό ο ιχ  γ ν μ ν χ ο τ ή ρ ικ ,  ίν θ χ  ίξν ,ογχΧ ίζετο  ό τ ε  ύ γ ε ιν ή  χ χ ί χχΧΧονή τού  ο ώ μ χ τ ο ς . Νό- 
μ ο ι  ίπ ίτχ ,ς  ο ι ίτ χ τ τ ο ν  τή ν  π ρ ό ς  η χ μ ο ν  χχτχΧΧν,Χον ήΧ ιχίχν xxi χ ύ τ τχ ρω ς  χπνρ/όρευον 

τ ά ; βοτχνχΧό-,οος ενώσεις Τό Ίήρχ ς  τ ό τ ε  ίέ ν  σ ο νε ο ίε τ ο  μ ε τ ά  τή ς  νεό τα το ς , ο ί ν ά 
νο ι μ ε τ ά  τώ ν  γ χ ά ν τ ω ν , ο ι δ ύ σμ ορψ ο ι μ ε τ ά  τω ν ε ύ μ ό ρ γ ω ν . ο ί  π ά σ χ α ν  τ ε ; ,  οι χ χ -  

χ ε χ τ ιχ ο ι xxi εχνενευρ ισμ ζνο ι άζν υ π χ ν δ ρ ζύ ο ν το  π οσώ ς.
Έίς τούς  χύστν ,ρούς  τού τοο ς  νόμους χ χ ί τή ν  τ χ χ τ ιχ ή ν  xxi χ εχ χ ν ον ισ μ ίν η ν  τώ ν  

γννχ ιχώ ν  ά ίχ ιτ χ ν  ογε ίΧ ετχ ι ή  ρω μχΧ έχ , ΰ γ ιή ί ,  εύστχΧής χ χ ί ω ρ χ ίχ  ΈΧΧν,νινν, - μ -  

ά
Έ ά ν  π ρ ο ο β ζσ γ  τ ις  εις τούς  όρους τ ού του ς  τή ς  ψυσιχής ίντεΧ είχς τ ά ς  χενάους  

ψ ρ ο ν τ ϋ χ ς , χ ς  XI μ η τ έ ρ ε ς  χχτέ?χΧ ον, όπω ς ά π ο μ χ χ ρ ύ νω σ ιν  ά π ό  τώ ν  θν/ χτέρο ,ν  χ ύ ·  
τώ ν π α ν  ό τ ι ήά ύ νχ το  νά  πχρχχωΧ ύσν, τ ή ν  χ ν ά π τ υ ς ιν  τ ή ς  χχΧονής τω ν χ χ ί  ν χ  χ χ -  

β ισ τώ σ ι π ρ ο σ ιτ ό ν  χ υ τ χ ις  π χ ν  ό τ ι  ή ό ύ νχ το  ν ά  συντεΜ σνς ε ις , έ π χ ύ ς  ησ ιν  τχυτν,ς  εχν  

\ά$ν  i m ’ S- μ ,  τού ς  π ερ ιψ ή μ ο ν ς  εχείνους σ υ ν α γ ω ν ι σ μ ο ί :  ΐ~ Κ  χ α Λ Λ ο ν ψ ; ,  ίν θ χ  
α ί ώ ρ χ ϊχ ι άζν ί π . Ι η ρ ό ν ο ν τ ο  ώς σ ή μ ε ρ ο ν , χ ϊΧ χ μ ε τ ά  μ ζχ χ λ ο π ρ επ ο υ ς  ε σ τερ ον το  

π ο μ π ή ς , ί ν ί «  ή  χοΛΙονή τω ν  πχρζοΊο'ζτο ε ις  τ ή ν  ά θ χ ν χ σ ίχ ν  xxi χ π ο θ ζω σ ιν  
Λ ά τή ς  σ μ ϋ υ ς  τ ο υ  Φ ειόίου xxi τ ο υ  Π ρ χ ξ ιτ ίΙ ο ν ς , θέλε ι εννοήσει ό 'ιχτι ή  ΕΊΙ-ηνιχή 

χχ'λλονή χ χ τ ίσ τχ , τόσον  ο ιά σ ςμ ο ς  xxi π χ ρ ο ιμ ιώ ίυ ς , ω στε  μ ε τ ά  χιλ ιάο'ων ετώ ν π χ ρ -  
οθον, μ όνο ν  ή  Χζςις ‘ Ε . Ι Ι η π χ ό ι ;  τ ύ π ο ς  π χ ρ έ χ ε ι  πΧ ήρη xxi ίν τ ε ΐ.ή  ί ί έ χ ν  του  

ά π ού ύ τω ς  χχ λού .
Έ νθουσιο ίάζις λ ά τ ρ χ ι  τ ο υ  χχ λοΰ , π ρ ώ το ι οι ε ϊΐν ,ν ε ς  χ π ε θ έω σ χ ν  τ ό  χχΙΧος π ρ ο -  

σω π ο π ο ιή σχ ν τε ς  χ υ τ ό  υ π ό  τέλε ιο ν  ώ ρ χ ίχ ς  γ υνχ ιχ ό ς  τ ύ π ο ν . ΙΙρός τή ν  -/υνχϊχχ τχυτχ ,ν  
ζ ίω χχ ν  τ ό  ό ν ο μ χ  Ά ψρο& την (ώ ; χ ν χ ά ύ σ χ σχ ν  ix  τώ ν  χψ ρώ ν τ ή ς  ΟχΧάσσν,ς), είς τ ι 

μ ή ν  της  «?! πΧήθος ναών ίο ρ υ σ χ ν  xxi ο ’ι ο ιχ σ ν ,μ ό τ ε ρ ο ι χχΧ Χ ιτ ίψ χ ι τ ή ς  επ οχή ς  έχ ε ί- 

νης ήμιΧΧώντο τ ίς  ώ ρ χ ιο τ ίρ χ ν  χ χ ί τεΧειοτip x v  νά  π χ ρ χ σ τ ή σ ρ  χ υ τ ή ν .
Τ ύπος γ ννχχός χ ρ η σ ιμ ε ύ σ χ ς  χ χ τ ά  τ ά ς  χ ρ χ χ ίχ ς  π χ ρ χ ά ό σ ε ις  ώς π ρ ό τ υ π ο ν  ε ν τ ε -  

Χοϋς χάΧλους τ,ν ή  σύ ζυγος  τ ο υ  ΜενεΧχου ή ό ιρ χ ίχ  Έ χένΐ), ής τ ό  χγχΧ μχ ό 7 .ευξις  

|·/λυόεν  χ χ ί Κ  ού ο ί  τ ε  σ ύ γχ ρο νο ι xxi μ ε τ χ γ ζ ν ίσ τ ε ρ ο ι ό ιάηγήθησχν π ρ ό ς  ά π ε ιχ ό ν ισ ιν

τ ο ύ  h  τ ρ  ο ύ σ ε ι χποΧ ύτως χχΧ.ου. *
Τ ούς ο ρ ισμ ο ύ ς  τ ο ύ  μεγάΧ ου τού του  χχΧΧιτζχνου xxi τώ ν  συγχρόνω ν χ υ το υ  χ χ ο -  

Χουθοΰσχι, θέΧομεν π ρ ο σ π χ θ ή σ ε ι ν ά  ϋ π ο ά ε ίξω μ ζν  ύ μ ίν  εν ά χ γ ό ρ ο ις  π ε ρ ιχ ο π χ ϊς ,  π ο ιχ  
τ ά  ά π χ ιτ ο ύ μ ε ν χ  π'ροσόν τ χ ,  όπω ς xxi ύ μ ε ϊς , χ ν ρ ίχ  μ ο υ , χ χ -χ ν ο ή σ η τ ε , εά ν  ο 'ύνχ-

σθε α ε τ χ ξ ν  τώ ν /.χιών ίχ ε ίνω ν  ν ά  χχτχΧά&ητε έπ ίζηΧ όν τ α χ  θέσιν  
Ό  ζ α ΐύ ιτ έ ν ν ικ  Z iv il  ;  xxi π ά ν τ ε ς  ο ί τ ού τον  ό ιχ ό εχ θέντες  ¿ ιή ρ εσχ ν
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γυνή  φ .ρ ο υ σ χ  ά π α ν τ α  τά. σ τ ο ιχ ε ία  τ χ ύ τ χ  ‘Ως β ά σ ιν  τ ή ς  καλλονής έν y i v s i  τον  

σώ μ α τος  εθ εντο  τού ς  έςή ς  ό ρ ισ μ ο ύ ς  Το ύψος τ ο ύ  σώ μ χ το ς  ε ΐνε  ίσ ο ν  π ρ ό ς  π ε ν τ χ -  

χ ις  έπ α νχ λ α μ Ζ α νομ ένη ν  τ ή ν  ¿ ιά μ ε τ ρ ο *  τον στήθους α π ό  τή ς  μ ιά .ς μ α σ χ ά λ η ς  μ έ -  
γ ρ ι  τής  ά λλη ς , ή δέκα  σ π ιθ α μ ά ς .  Κ ατά τους κανόνας τ»;ς τέχ νη ς  χ ε ο χ λ ή  γυνα ίκες  

ανάλογος κατά  τάς ¿ ιχ τ τ χ σ ε ις  α π ο τ ε λ ε ί τ ό  ίο δ ο μ ο ν  μ έρο ς  τ ο ύ  μήκους τ ο ύ  σ ώ -  
μ χ τ ο ς , ενώ χ ε γ χ λ ή  α νδρ ός  α π ο τ ε λ ε ί τ ό  1 j g τ ο ύ  όλου σ ώ μ α τ ο ς . ‘Ως έό ρ χ  τού  νού 

χ χ ι  τού  π ν ε ύ μ α τ ο ς , ή  χ ε ρ χ λ ή  ε ΐν ε  τ ό  εό ’/ενέστερον μ έ ρ ο ς  τής  σ ω μ χ τ ικ ή ς  ο ίχ ο ν ο -  
μ ίχ ς  Τό σύνολον τώ ν π ν ε ύ μ α  τ ιχώ ν δυναμ.εων ε ιν ε  ay άλογον μ ετά  τοϋ καλού ^ //ή 

σ-χι^ααΓος τής  χ ε ρ χ λή ς , εντεύθεν  ok xxi τ ο ύ  έ/χεράλου . ΚενχΧή π ολ ύ  μ ιχ ρά . τ. 

π ο λ ύ  «εγάλη  χ π έ χ ε ι  τ ο ύ  π α ρ ά  τή ς  τ έχ νη ς  xxi τής π ε ίρ α ς  π α ρχδεδε·/μένου ώ ρ χ ίο υ  
τ ύ π ο ν . Κ ατά τούς δ ιχ τ η μ ο τ ίρ ο υ ς  δε ρυσιο·/νωμιστάς χ ε ρχ λή  χ ο νδ ρή  π ρ ο δ ίδ ε ι π ν ε ύ μ χ  

οκνηρόν ή  ισχυρό '/νω μθνί ενώ τ ο υ ν α ν τ ίο ν  χ ε ρ χ λή  μ ικ ρ ά  π ρ ο ϋ ίδ ε ι ρ χ ν τ χ σ ίχ ν  ζ ω η -  
ρ χ ν  xxi π ν ε ύ μ χ  έλαρ ρ ό ν . Μ έ τ ρ ια  χ ε γ χ λ ή  π ρ ο δ ίδ ε ι π ν ε ύ μ χ  Εςοχον και χ α ρ α 

κ τ ή ρ α  όμχΧ όν. y

Τό ώ ρ χ ιό τ χ τ ο ν  τή ς  χ ερχ λή ς  μ έρ ο ς  ε ιν ε  τό  π ρ ο ς  τά  ε μ π ρ ο σ θ ε ν , ό π ε ρ  ευρ ισκ ό 
μ ε ν ο ν  ε π ί τ ή ς  π ρ ο σ όψ ιω ς  αυτής όνομάΧ ετχ ι π ρ ό σ ω π ο ν . 'Ε π ' χ υ τ ο ύ  έδρεύουσ ιν  

ά π α ν τα  τά  α ισ θ η τ ή ρ ια  τ ο ύ  ά ν θ ρ ω π ο ν  έ'ογανα, εκ τής κανον ικής δε τεχ ν ικ ή ς  χ χ ι 
ά ν α λόγου σ ιατάςεω ς τ ούτω ν έ ξ χ ρ τ χ τ χ ι  χ α τά  τό πλεϊοτον ή / υνχ ιχε ίχ  καλλονή. Τό 
άνψος τ ο ύ  π ρ ο τ ύ π ο υ  ή τ ο ι από τ ο ύ  *·χτω τάτου ά κρο υ  τού  πώ γω νος μ έ χ ρ ι  τής τών 

μ ετω π ικ ώ ν  τ ρ ιχ ώ ν  άνκ& ύσεως, ανάγκη νά εΓνε ίσον π^οός τό α π ό  τώ ν όυο κρ οτά ρω ν  

■διά τώ ν β λ ε ρ χ ο ίδ ω ν  διή/.ον δ ιά σ τ η μ α  Τό σ χ ή μ α  δε τ ο ύ  ώ ρ χ ίο υ  π ρ ο τ ύ π ο υ  ε ιν ε  

•ώ οειδές , άπολήγον εις τό μ έ τ ω π ο ν , οπε(ο πε^ίβάλλετα» π^οός τά  άνω &ά τής τ ο ξ ο ε ι
δούς τή ς  σ υμρ ύσεο ις  τ ή ς  κόμη ς  γ ρ χ μ μ ή ς .

*Η '/ υνχ ιχείχ κ ό μ η  απο τελε ί α να ντ ιρ ρ ή τω ς  εν τώ ν όνραχοτάτων κ ο σ μ η μ ά τω ν , 
■Ot ών ή ούτις ¿π ρ ο ίκ ισ ε  τήν γυνα ίκα . Etve τό δ ιά δ η μ ά  τής β α σ ιλ ιχ ή ς  καλλονής, 

«εΓνε τό //εγαΧ οπρεπες χ ρ υ σ ο ύ ρ α ν το ν , ή  ¿Ζενοειδες πέπλον χ υ τ ή ς . Δ υστυχώς πάν 

■ώραίον χ χ ι λεπτόν ύ π ό χ ε ιτ χ ι ε ις  μ υ ρ ίχ  κακά δ υ νά μ ενχ  νά μ ε ιώ σω σ ι τ ή ν  καλλο
νήν. Ή ώ ρ χ ίχ  χόμ η  ύ π ό χ ε ιτ χ ι ε ις  π ιτ υ ρ ίχ σ ιν , εις ά ρ α ιω σ ιν ,  εσθ  ότε ί έ  κα< εις 

¿ ς χ σ θ ίν η σ ιν  χ χ ι  εντελή π τώ σ ιν . Κ.αί Αά μ έν  τήν π ρ ύ τ η ν  π ε ρ ίπ τ ω σ ιν  σ υ ν τ ε λ ε σ τ ι-  

χ ο ίτ ά τη  xxi χ.πΧ ουστχτη  τώ ν οτων μ έ χ ρ ι  σ ήμ ερ ον  χ ν ε γ έ ρ ο μ ε ν  θ ερχ π ε ιώ ν  ε ινε  ή έν- 

τρ ι-ρ ις  επ ί τ ή ς  χεψχΧής ο ιν ο π ν ε ύ μ α τ ο ς  9 ό  β χ θμ .. τ ό  ό π ο ιο ν  χ ρ ο ¡μ α τ ίζ ε τ ε  δ ι’ ο λ ί
γου ροδεΧ χίου. Τήν χ ρ ή σ ιν  τού του  π α ρ χ χ ο ίο υ θ ε ί π ά ν τ ο τ ε  χ τέ ν ισ μ .χ  δ ιχ  ίιΧ ού 
χ τ ε ν ιο ύ , ο ύτ ινο ς  ή κα θ η μ ερ ιν ή  χ ρ ή σ ις  ε ΐν ε  α π α ρ α ίτ η τ ο ς  δ ιά  τ ή ν  ένδυνά.μο>σιν ιώ ν  

τ ρ ιχ ώ ν  τή ς  χερχ/ ής  At ¿ot'JTat τών τ ρ ιχ ώ ν  ¿χχρ ίνουσ ιν  έν ϊο τε  χψθονον ¿λχ ιώ δη  

τ ιν χ  ουσίαν, ή η ς  καί ρ β α ί ν ε ι  τ ή ν  χεψχΧήν xxi τήν  κ όμη ν  εν γ ivct. Π,οος θ ε ρ χ π ε ίχ ν  

τ ο ύ  χχχού τ ο ύ το υ  ε π ιπ χ σ σ ε τ ε  χ γ '  ε σ π έ ρ α ς  τ ά ς  ρ ίζ α ς  τή ς  κεφαλής Λά κονεως αμ ύ
λου. (κόλας' ήν τήν ε π α ύ ρ ιο ν  κ α θ α ρ ίζ ε τ ε  δ ιά  ρύχτρχ .ς . Δ ια τή ν  αναγεννητιν τών 

ά ρχ ιω θ ε ισώ ν  τ ρ ιχ ώ ν  τής κεραλής, εν ή  π ε ρ ιπ τ ύ σ ε ι  οι βο'λζο'ι δεν ε ΐν ε  εντελώς κ α - 

τ ε σ τ ρ α μ .μ έ ν ο ι> μ ε τ χ χ ε ιρ ίζ ε σ θ ε  Λάλυσιν Κ,ίνας, σ ιδήρου  ή τα ν ίν η ς . ‘Η δ ιά σ η μ ο ς  τής  
Α ίγυπτου β α σ ίλ ισ σ α  Κ λεοπάτρα μ ε τ ε χ ε ιρ ίξ ε τ ο ,  λέγουσ«, ονς ενδ υ ναμ ω τ ικ ό ν  τής 

κ όμη ς  τ ο  π ά χ ο ς  τή ς  ’ Αρκτου. Παρ’  ή ,«ίν ορως τοιοΰτον πά.χος ε ΐν ε  δυσεύρ*τον. 
Συρ.βουλεύορεν ο^εν τά ς επι^υρούσας νο. Λατηρήσονσιν οΰ μ όνο ν  τ ή ν  κόρην, αλλά 

xxi νά α π ο μ χ χ ρ ύ νω σ ι τ ο ν  κ α ιρ ό ν  τής  λευκάνσεως αυτής νά  δ ια τη ρ ώ σ ιν  αύτ/ ν χ χ θ α -  
ράν, ε νδυνχμόνω σ ι δε διά. τον ιχώ ν σχ ευχ σ ιώ ν .

Δεν συμοου/ .εύομεν βεΖ α ίω ς  πρός τάς κυρίας, ων ή κόρη π ροώ ρω ς  λευκαίνετa t , 
νά  χ ρ ω μ α τ ίζ ω σ ιν  χ υ τ ή ν . *Εν π ε ρ ιπ τ ύ σ ε ι  όμω ς χ χ θ ' ήν λό'/ot α νώ τερ ο ι τής 0ελή- 

σεώς τω ν άναγ κ ά ζο υ σ ιν  χ υ τ ά ς  ε ις  τούτο, άς άπορεύγωσι ρ ετά  π ροσοχ ής  π ά σ α ς  τ ά ς  
σχευασ ίας, άς ot ρυροπώλat πω λουσ ί, ά:ότ< a t  π λ ε ίσ τα ι τού τω ν  π ροχα 'ιο ύ σ ι τή ν  κ α 
τ α σ τ ρ ο φ ή ν  τής  κόρης. Α θώα συσκευή xxi μ ή  α ν τ ιτ α σ σ ό μ ε ν η , εις τήν υγιεινήν τής 
κόρης εΓνε ή υπό τώ ν όθω μχν ίδω ν  εν χ ρ ή σ ε ι υ π ό  τό  ό ν ο μ α  ^’ε>*£. To 

τούτο ε ΐν ε  β ό τ α ν ο ν , ου τά  ούλλα β ο α ζ ο υ σ ι ,  καί ές ών κατασκευώζουτιν ερ π λα -  
στρον, άι ου καλΰπτουσί ά πασα ν τήν τ ρ ιχ ω τή ν  τής  χεγαΧής ε π ιρ ά ν ε ιχ ν  'Ε άν τό 
χ ρ ώ μ α  τής κόρης ε ιν ε  ^3α#ύ ρ ίπ τ ο υ σ ι χ α τ α  τ ό  β ρ ά σ ιμ ο ν  τώ ν ρύλλων καί ολίγα 

ε σ χ ω ρ π ισ μ έ ν α  χ χ ρ γ ίχ .  9Α γήνουσι τή ν  κόμην  ερπλαστρομ ένη ν  επ ί όυο ώρας, ρ ε9 ' ό 
καί εκπλύνουτι όια χ λ ια ρ ο ύ  ύ δ α τ ο ς ' Τούτο επαναλαροάνετε κατά  όεκαπενθήμ ερον . 

*Ε χ τ ο ν  « ' ί ά μ ε ρ ο Λ ο γ ί ο ν  τ η ς  Έ φ η μ ε ρ ί δ ο ς  τ ω ν  Κ ν ρ ιω ν » ?ο ν  1 8 8 0 .

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α
ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ

Α ε ε θ ν έ ς  » α υ λ ό ν  δ ιδ α α κ α λ ισ α ώ ν .— Ή  έντχϋθα 
ευρω7ταϊχη παροικία, τη πρωτοβουλία του αίδεσιρ.ωτάτου 
ίερέω; τής Α. Μ. του Βασιλέω; κ. Πετερσον ίδρυαατο 
άπό τινο; ένταυθα δ'.εΟνές ασυλον, έν ώ αίπαρεπιδημούσα', δι- 
δαοκάλ'.στα'. καί έν γένει απροστάτευτοι γυναίκες τυνγά- 
νουσι πάσης περιθάλψεως καί προστασίας. Πρός συντήρη- 
σιν του ευεργετικού τούτου ίδρύριατος (H om e I n te rn a t io -

Ual) διοργανίζεται λαχειον εργόχειρων, οΰ έκαστος άριΟυ.. 
ώρίσθτι άντί ενός φράγκου. Έλπίζοαεν ότι καί αί Έλληνίδες 
τής πόλεως ήχων θέλουσι προθυχως προσενέγκει τόν οβολόν 
των ύπερ του ευεργετικού τούτου τών ξένων συχπολιτίδων ή
χων σκοπού, χετα τόσης χάλιστα προΟυχίας, καθ’ όσον αί έν 
τω home καταφεύγουσαι ξέναι παιδαγωγοί άφιεροΰσι τόν 
βίον αύτών υπέρ τής έκπαιδεύσεως τών Έλληνοπαίδων. 
Αριθχοί τού λαχείου τούτου πωλοΰνται εις τό γραφεΐον ήχων.

Ε ύ χ α ρ ε σ τ ή ρ ιο ν  Β 4 » α ε λ ία σ η ς .—  Ή  ενταύθα Γαλ- 
λίς διδασκάλισσα κ. ’Άδα Ροσέ-Βουτέ συνέθεσε ποιηυ.άτιον 
επί τη είκοσιπενταετηρίδι τού βασιλέως ώς καί έπί τοΐς νενε- 
θλιοις τού χικρού βασιλόπαιδος Χριστοφόρου, άτινα άπέστειλε 
πρός τήν Α. Μ. τήν Βασίλισσαν. Δ ι’ επιστολής τού κ. Με- 
σαλα διεβιβάσθησαν τη οτ θ̂είση Κυρία αί ευχαριστία! τής 
βασιλισσης.

O t  jj.coÖot τ ώ ν  δ η | Α θ δ ε δ α α κ »λ εσ σ ώ ν . Μ ετ’ εΰ- 
χαριστήσεως πληροφορούχεθα ότι τό ‘Τπουργειον τής Παι
δείας δ*ιέταξε τήν αχεσον πληρωχήν τών καθυστερουχένων 
τών διδασκαλισσών χισθών. Χαίροχεν διότι αί όρθαι παρα
τηρήσεις χας έλήφθησαν ύπ ’ όψει.

ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ

'Ό π ο υ  α ί  γ υ ν α ίκ ε ς  λ α ια β ά ν ο υ α ε  τ α  μ ,έ τρ α  τ ω ν .
Κατά τήν έφηχερίδα F r a n k fü rte r  Z eitu n g  αί γυναίκες 
τής επικράτειας τού Μενεσότα. συνέστησαν συλλόγους, ών 
κύριον πρόγραχχα εΐνε : νά αίτήσωνται παρά τής βουλής
όπως διά νοχοσχεδίου είσαχθή καί ψηψισθή ό εξής νόχος ; 
ΓΙάς άνήρ, έν ώρα ήδη γάχου, όστις φαίνεται συχπαθών ή 
άρεσκόχενος νά συναναστρέφηται κόρην τινά ή χήραν νά δι
καιούται Ιπι τέσσαρας χόνον έβδοχάδας, νά άναβάλλν; τόν 
χετ αυτής γάχον του. Μετά τό διάστηχα τούτο ή άποχα- 
κρίνεται ή ΰποχρεοΰται υπό τού νόχου νά νυχφευθή αύτήν. 
Οι άγαχοι άνδρες τής Μινεσσότας διισχυρίζονται ότι εις διά
στηχα τεσσάρων έβδοχάδων δεν δύναται ό άνήρ νά γνωρίση 
καλώς τα  αίσθήχατα χιάς γυναικός, κατά συνέπειαν απαι
τούσα, οπως οι νοχοθέται χορηγήσωσιν αύτοίς δίυ/σνον του
λάχιστον προθεσχίαν.

Ά δ  t x t a  τ ε (α ω ρ ο υ [α ε ν η . Γνωοίζετε, Κυρίαι χ.ου, 
όσαι έξ ΰχών άσχολείσθε ενίοτε καί εις τά  οικογενειακά σας 
έργα, ότι οί παντοπώλαι δέν έχουσι κατά τόν νόχον τό δι- 
καίωχα νά ζυγίζωσι τήν χαρτοθήκην χετά τού πωλουαένου 
πράγχ,ατος. Έ ν Γαλλία έξεδικάσθη κατ’ αΰτάς παράδοξος 
σχετική δίκη, καθ ήν ό παντοπώλης κατεδικάσθη εις διή- 
χερον φυλάκισιν καί εις πληρωχήν τών δικαστικών εξόδων, 
ώς χή άφαιρέσας έκ τού ζυγισθέντος βουτύρου το βάρος τού 
χάρτου, έν ώ ήν τετυλιγχένον τό βούτυρον . . .

Γ υ ν α ίκ ε ς  ύ δ ο ν τ ο ϊα τ ρ ο ι  έ ν  Γ ε ρ μ ,α ν έ α .  Είκοσι 
γυναίκες οδοντοϊατροι έξασκούσιν έν Γερχανία τά έπάγγελχά 
των, κερδίζουσαι έτησίως ύπέο τάς 15 ,000 χάρκας.

Ά ς  ¡α ε λ α γ χ ρ ο ιν α έ  ςα νΟ α ί. Ό σαι έκ τών ώραιων χε- 
λαχροινών χ.ας επιθυχούσιν άπαξ διά παντός νά γείνωσι ξαν- 
θαι, ας έτοιχασθώσι νά άποδτχήσωσιν εις τήν χώραν τού |γ>ΐ'- 
σοι·, εις τήν θαυχ.ατουργόν Καλλιφορνίαν, ής αί πηγαι έ
χουσι τήν ιδιότητα νά χεταβάλλωσι τό χρώχα τής κόχης 
τών λουοχένων άπό έβενώδους χ.έλανος εις ξανθόχρυσον.

ΕΦΗΜΕΡΕ 2Ν ΚΥΡΙΩΝ

'Υπό τά όρη τής Σιέρρας Νεβάδας υπάρχει λίχαη ονοχα- 
ζοχένη M ir o , έν ή χετέβαινον καί έλούοντο κατά το παρελ
θόν θέρος δύο ώραιόταται νεάνιδες, έχουσαι κόχην έβενώδη. 
Μετά τό 15ον λουτρόν άχφότεραι παρετήρησαν ότι τό χρώχα 
τής κόχης των καθίστατο καστανόν, χετά τό 18ον δέ λου- 
τοόν έξήλθον άχφότεραι χέ τήν κόχην ώραιοτάτην ξανθήν, 
άντανακλώσαν είς τόν ήλιον ώς ό διαυγέστατος καί καθαρό
τατος χρυσός. Ό πατήρ καί ή χήτηρ αύτών έδυσκολεύοντο νά 
τάς άναγνωρίζωσιν έπί τοσουτον ή άλλαγή τού χριοχατος 
τών τριχών παρήλλαξε τήν καλλονήν των, δέν ήδύναντο δέ 
νά συνέλθωσιν έκ τής άπροόπτου ταύτης χεταβολής.

Έπιθυχούντες νά έννοήσωσι τ ί ύπήρχεν έν τω ΰδατι, 
όπερ είχε τήν δύναχιν νά χεταβάλλη τό χρώχα τής κόχης, 
χετέβαινον και οΰτοι καθ ’ έκάστην εις τήν λίχνην καί έβυ- 
θίζοντο είς τά θαυχατουργά αύτής νάχατα. Άχφότεροι ώς εκ 
τής ηλικίας ειχον ήδη τήν κόχην φαιάν. Μετά τό εικοστόν 
λουτρόν ή κόχη των έγένετο έπίσης ξανθή ώς ή τών θυγα
τέρων των. Γενοχένων χηχικών έπί τών ύδάτων τής λίχνης 
αναλύσεων, άπεδείχθη ότι αί πηγαί αύτής ήσαν χρυσαι καί 
έν τω ύδατι δέ αύτω υπήρχε χεγάλη δόσις χρυσού ρευστού.

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ
Π α ι δ ι κ ό ν  Π ε ρ ι ο δ ι κ ό ν .  ’Αγγέλλεται ή ϊκδοσι; Παιδικού Περιοδικού υπό 

του κ. Μ. Ε. Κανακάκη και Ν· Λ . Κατσιλοπούλου. Ή  ύλη τού περιο
δικού τούτου ϊσται ποικίλη και διδακτική, άντακρινομενη πρός τάς άνάγκας 
της παιδικής ηλικίας. Ετήσια συνδροριη αυτού, Ικδιδοαενου άπαξ τού ριη- 
νός ώρίσθη εις δρ. 2 διά την Ε λλάδα  και φο . γρ. δύο διά τό εξιοτερικόν.

Κ ο ι ν ω ν ι κ α ι  ι ι ε . Ι έ τ α ι .  Παρά τού κ. Μιχαήλ I. Γαλανού έξεόο'θη αελετη 
ήθικοφυσιολογική περι ερωτος, τιμώμενη άντι μ-.άς δραχμής.

Ε ϊ ι : γ ά μ ο ς  δ ι ι ι  δ ι κ α σ τ ι κ ό ν  χ 2 η τ η ρ ο ς .  *Τπό τού κ. Νικολάου Κυρια-

κού εξεδοθη κατά μετάφρασιν εκ τού γαλλικού ή υπό τόν άνιο τίτλον αο- 
νο'πρακτος κωμωδία, τιμώμενη δραχμής.
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ΜΑΡΚΕΛΛΑ ΜΩΔΟΤΙ

’Αλλοίχονον, κύριε άνακριτα', ή σαρξ ύπόκειται πάντοτε εις 
πειρασχούς, και οί ατυχείς ιερείς τών κωχοπόλεων πλ/,ρόνον- 
ται τόσον γλίσχρως.

’Αρκουσιν αί δικαιολογίαι. 'Γπέστης τήν άρχόζουσαν τιχω- 
ρίαν, άλλά δέν έδιορθώθ’/ις. ’Επανέλαβες καί πάλιν τάς παλαιάς 
σου συνήθειας. Κλοπαι, βιασχοι θυρών, αίσχρουργεΐαι εινε τό 
έπάγγελχά σου. Προεβης είς τοιουτον τόλχης καί θρασύτητος 
σν,χειον, ώστε νά εισέρχεσαι είς τάς οικίας έν πλήρει χεσεχ- 
βοία καί είς τάς κεντρικωτέρας οδούς.

Ήτον οικία παλαιού συναδέλφου καί δ ι’ αύτό έλαβον τόσον 
θάρρος.

"Αθλιε, όχολογεϊς λοιπόν άνερυθριάστως τό εγκληχά σου.
Συνελήφθεν έπ αύτοφόρω, κύριε, πρός τ ί λοιπόν να άονου- 

χαι. Ηχεν ασθενής, ειχον άνάγκεν νά πλερώσω ιατρούς καί 
φάρχακα. .

’.Αρκουν αί ψευδείς δικαιολογίαι! "Ανθρωπος ευφυής και άνε- 
πτυγχένος ώς σύ, δύναται νά ζήση έντιχότερον...

Ακριβώς, διότι ειχαι ευφυής, ή δυστυχία χοί εινε χάλλον 
επαισθετή. Ως πρός τήν άνάπτυξίν χου, ήδυνάχεν βεβαίως νά 
όώσω χαθήχατα, άλλά χέ τά ενδύχατα αύτά.............

l t e v u e  R le u e .  Ihp’.Ê oucva toS 19oo ouXXaîiou. L ’université  
de Lyon, par M. E rn est L ae isse . — Au Gran-Saint-Eloi. Nou
velle par M. Gaston Bergeret. — Maxime Gaucher, Souve
nirs, par M. P au l D esjardins. Les études sanscrites en Fran
ce, par M. Paul R egnaud.— Choses et livres de l ’Afrique 
Française, par M. Pierre Foncin. — Littérature Chinoise 
La Musique après la mort, contes par le Général Tcheng-Ki- 
Tong. — Causeries littéraires. M. Daulo Bourget : Etudes et 
portraits; M. Augustin Filon: Amours A ng la is;— par M. Ju 
les Lemaitre. — Notes et impressions, par M. Hector Pes- 
sart. — Le mal et le rem ède: Lettre au président Carnot.— 
Bulletin. — Chronique de la semaine. — La société de topo
graphie. — Revue bibliographique.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Mme L. d e  R .  P a r i s .  Au prochain numéro. Nous ésperons 

réussir. Lettre par prochain courrier. Exemplaires reçus. 
Πρό; τάς κ. κ. συνδρορητριας τοΰ βαρομετρικού ημερολογίου. ΙΑδυνατου- 
μεν νά άπαντήσωμεν πρό; μίαν έκάστην οτι έλήφθησαν άγγελίαι καί αντί
τιμα, διότι τό ήμισυ τη ; Έοημερίδο; μα; δέν θά ήρκει πρός τοϊτο. Εό- 
ηαριστοϋμεν οθεν όλα; και άποστέλλομεν τά ημερολόγια εόθίι; άμα τη Ικ- 
δόσει των.— Καν Μ . Ρ .  Α ε 6 α δ ( ί α ι · .  Μυρία; ευχαριστίας δι’ εύγενή ζή
λον. Κατόπιν τοιούτων θαυμάτων σάς προσφε’ρομεν έν βαρομετρικόν. Ουδέ
ποτε δεσποινίς ή Κυρία αποστέλλει τό επισκεπτηρίου τη; είς Κύριον, ε
κτός εάν ουτο; εΐνε γέρων ή συγγενής. ’Αριθμοί μετ’ αποδείξεως άποστέλ- 
λονται.— Κον Έ μ .  Π. ' Ρ έ θ υ μ ν ο >·. Έλήφθησαν. Μυρίας άπό ψυχής ευ
χαριστία; δ ι’ εύγενή προθυμίαν.— Κον Γ .  Σ .  Ρ έ θ ν μ Υ Ο Υ . ’Απείρου; ευ
χαριστία; δι’ ώραίαν ένθύμησιν. Την πατρίδα μου αγαπώ πάντοτε και ό 
μόνος πόθος μου εΐνε νά τήν ίδω και νά τήν γνωρίσω έλευθέραν. Γράφο- 
μεν.— Κον Γ . Τ. Ί Ι ρ ά χ Λ ε ιΟ Υ .  Έλήφθησαν. Εύχαριστοΰμεν. Τά περι- 
πλέον άποστελλόμενα πρός ίιμάς φύλλα εινε διά τάς συνδρομητρίας, α ιτι- 
νες Ινεγράφησαν και έπλήρωσαν ενταύθα.--Κον Π. A. Α. ’Ι ω ά ν ν ι ν α .  Ε ύ- 
χαριστοΰμεν δ ι’ εύγενείς φροντίδας. Τρεις ήδη Ινεγράφησαν. Γράφαμεν πρός

Λοιπόν έκλέπτετε;
Δηλαδή έδοκίχασα άπαζ χόνον, σάς τό βεβαιώ, νά κλέψω 

καί ώς Ικ τής άδεξιότητός χου συνελήφθην.
Είς τ ί λοιπόν σοί έχρησίχευεν ό κατάλογος τών διαφόρων 

διευθύνσεων τών ιερέων, διακόνων, επισκοττων, πρωτοσυγγελ,ων 
καί λοιπών.

Εινε άνθρωποι έλεήχονες καί ειχον ύποσχεθή νά χέ βοηθήσωσι.
Ο άνακριτής συνωφρυώθη. Πού και πώς διήλθες την ήχεραν 

τής 14ης ’Οκτωβρίου! ΊΙτο ή ήχέρα τής δολοφονίας τής κ. 
Βερνίέ.

Μά τήν αλήθειαν! δέν ένθυχουχαι, άπήντησε* έάν ήθελατενά 
βοηθήσητε τήν χνήχην χου, κύριε άνακριτά! 'Υπήγετε εις τήν 
εξοχήν τού άγιου Μανδέ! 1 νωρίζετε, διά τήν ύπόθεσιν τής κ.
Βεονιε'....1

Τής κ· Βερνιέ.... άλλ’ ούδέποτε είδον τήν Κυρίαν ταύτην, 
ά λλ ’ ού'τεκάν γνιοοίζον έάν ϋπάρχη.

Ψεύδεσαι! ^
"Ω ! άνεφώνησεν ο Βρικέ χετ αληθούς άγανακτη'σεως. Ά ς 

φέρωσιν εδιο τήν κυρίαν ταύτην και εαν χε αναγνώριση!..·..
’Αρκεί ή κυνική αύτη θρασύτης ! Γνωρίζετε καλώς ό'τι ή Κυ

ρία αυτη εινε νεκρά. * ,
ΪΝεκρά ! ! έ! λοιπόν! ειχαι άτυχης! Έτο τό χόνον χέσον, ό- 

περ θά σάς έπειθε περί τής άληθείας.......
Καί άληθώς! ό άθλιος αύτός ούδέν περί τής δολοφονίας ταύ

της έγνώριζε! 'Ασθενη'σας έκ τών γρονθοκοπηχάτων, δ ι’ ών είχε 
δωρη'σει αύτόν τήν εσπέραν του φόνου ό Πε'τρος Ααρτουα,
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τόν εν λόγω Κ ύριον.-- Καν Α. Γ. Κ  Π ό ρ ο ν .  Μην άποθοφρυνθήτε, εάν 
τό πρώτον τούτο δοκίμιον δεν εγκριθή.’Εννοούμεν τάς συγκινήσεις σας, αλ
λ ά  - -  Κον 0 .  Ν . Ζ .  Ζ ά κ υ ν θ ο ν .  Προς τίνα επληρώσατε την συνδρο
μήν σας, και τι άρ. φέρει ή σχετική άπόδειξις;— Καν Λ .  Μ. Κ ) τ ζ ο λ ι ν .  
’Έχετε όλίγην ύπομονήν. Μόνον προφητείας μη ζητήτε, διότι δεν έχομεν 
την δύναμιν ταύτην. Καν θ .  Κ .  Σ ύ ρ ο ν .  Ό χ ι μέ χλιαρόν, αλλά με κομ- 
μένον ύδωρ. Σεις μάς θαυμάζετε και ημείς σάς Οαυμάζομεν, δ-.ο'τι δεν η νοή
σατε δτι τοιαύτης φύσεως εργασία δέν κουράζει, αλλά τουναντίον ζολογονει.—  
Καν Α ί .  Κ .  Γ ε ν ε ύ η ν .  Α ί παρατηρήσεις εινε όρθαί, αλλά φαίνεται δτι δεν 
ήννοήσατε καλώς τά γραφόμενα. Λεγουσαι μεγαλήτερα κέντρα τί άλλο εν- 
νοούμεν ή τάς πρωτεύουσας τών επαρχιών. Ευχαριστούμεν δι* ευγενεστα- 
τας κρίσεις και θεομάς εκτιμήσεως εκδηλώσεις.-- Καν 77. Γ. .1. Π ύ ρ γ ο ν .  

’ Αποστέλλετε πάντοτε δ,τι έχετε καλδν.— Καν Σ . Κ .  Σ ύ ρ ο ν .  Έ κπλη- 
ρούμεν τδ καθήκον μα; συνηγορούσα», υπέρ τού φύλου μας. Ελήφθησαν.

ΣΥΜ ΒΟΥΛΗ
/7ώ<: μ α ν ρ ί ζ ο υ σ ι  τά ε ξ α σ - ρ ι σ θ έ ν τ α  μ α ύ ρ α  ε ν δ ύ μ α τ α .  — Λαμβάνετε 

φύλλα άφθονα κισσού, τά όποια βράζετε εντός του ύόατος. μέχρις ού τό 
ν Β ω ρ  μαυρίση και τα φύλλα βρασωσι καλιό; Μετα ταύτα αποσ ςΧλα,ετ- 
■χαι δταν το υδοάρ εινε μονον γΛιαρον, πλύνετε τα μαύρα φορέματα ανόρικα 
ή γυναικεία, ή μάλλινα τρίχαπτα. Τά εκπλύνετε διά καθαρού ΰδατος, τά 
στεγνόνετε εις σκιερόν μέρος και όχι μόνον μαυρίζουσιν εντελώς, αλλά 
και δλαι αί κηλΐόες εξαλείφονται.

ΣΥΝ ΤΑΓΗ
Μ π α ρ π ο ύ ν ι α  ε ι α  τ ό  χ α ρ τ ί .—  Δεν υπάρχει βεβαίως γευστικωτερος ιχθύς 

τών ερυθρίνων, ους ψήνετε ή τηγανίζετε χωρίς ποτε νά αφαιρεσητε τά 
βρόγ/ια (σπάραχνα). Τούς ξύετε ελαφρώς, τους αλατίζετε,ρίπτετε άναλογον 
έλαιον και πεπερι καί τούς αφήνετε επί μίαν ώραν. Λαδόνετε καλό ς την 
εσ/άραν, έπ’αύτής θέτετε εν τεμάχιον καθαρού χάρτου, ον συστρέφετε δίκην 
γονίου περί την ουράν. Ό ταν εννοήσητε οτι εινε ηθη εψημενον" θετετε επι 
τής εσχάρας άλλο τεμάχιον χάρτου, επ’ αυτού αναστρέφετε τον ιχθύν καί 
δταν και τό άλλο μέρος εψηθή, Ιτοιμάζετε φύλλα λευκού χάρτου εν εί'δει 
εύρέων χονίων, κόπτετε εις λεπτότατα τεμάχια πετροσέλινον, θέτετε τον 
ϊ'/θύν καί σερβίρετε κανονικώ; εντός έπιμήκους άπλάδος.

Εμεινε κλινήρης καί ο υ ρ ία ν  κατα τάς ημέρας έκείνας άνέγνω- 
σεν έφημερ ίδα.

’Εν πάση περιπτώσει, ύπέλαβεν ό ανακριτή;, γνωρίζετε τους 
υίούς τής Κυρίας ταυτης.

Συρεπεραίνετε τοΰτο, διότι έν τω παρ’ εριοι εΰρεθέντι κατα- 
λόγω τών διευθύνσεων εύρίσκεται τό ό'νορεα του ’Ονεζίρκου Βερ- 
vu ριετά τής διευθυνσεως του; Δεν εννοείτε λοιπον, οτι επειδή 
ό ϊερεύς εκείνος εινε φιλάνθρωπος, έσκόπουν νά έπικαλεσθώ τήν 
συνδροριήν του;

Ναί! άλλα τότε πώς εΰρέθη εις τό γαρτοφυλακιόν σου έπι- 
στολή διευθυνορκένη προς τον Βερνιέ καί ύπογεγραρκρκένη παρά 
του αδελφού του; ’Ιδού αυτή ! πώς περιήλθεν εις y εΓοας σου; 
είπε την άλήθειαν!

Την εύρον καθ’ οδόν. Τί άλλο νά σάς είπω; Μοί φαίνεται 
ότι εινε φυσικόν νά εύρη τις καθ’ όδόν επιστολήν.

Ναι'! ! άλλα ρκή λησρκονής, ότι την αυτήν εσπέραν διεπρά- 
χθη ό φόνος τής Κυρίας Βερνιέ !

Πώς! άπέθανε δολοφονηθεΐσα! είπεν ό πρώην ϊερεύς έν προφα- 
νεί έκπλήξει! Καί ριήπως θε'λετε νά επιρρίψητε κατ’ έρκού την 
κατηγορίαν ταύτην!

"Οχι εγώ! . . .άλλα τά πράγρχατα... αί περιστάσεις. . . Εΰ- 
ρέθη επάνω σου επιστολή', έν ή γίνεται λογος περι I 5 χιλ. φρ. 
’Εγνώριζες έκ τούτου ότι ή γραία κυρία είχε χρήματα.

"Ω! ! ώ ! ναί! καταλαρκβάνω, είπεν, άπηλπισρκένος ό Βρικέ! 
Τό πράγρκα εινε σπουδαιότατον ! Αίφνης άνάρκνησις τις ταχεία 
τόν έκαρκε νά άναπηδήση τής θέσεώς του.’ΕνεΘυρκήθη τό γραν- 
Θοκόπηρκα όπερ κατηνέχθη επί τής κεφαλής του εις τό δάσος

Pour paraître prochainement

L A  R E V U E  F R A N Ç A I S E
Choix des principales oeuvres des m eilleurs auteurs 
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REVUE HEBDOMADAIRE
Sous la direction de M. Sauveur-Louis. P o m m e h e t t e  
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P r ix  cl'abonnem ent p ayab le  d 'avance  
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On s’abonne aux Bureaux de la Direction, et chez M. P. Hager 
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ΕΜ Π Ο ΡΙΚΟ Ν  Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α  Μ. καί Κ. Ο ΙΚΟΝ ΟΜ ΟΥ
Τό εμπορικόν κατάστημα τών αδελφών Οικονόμου γνιοστοποιεΐ ό τ ι  από 

1ης Σεπττμβρίου έ. έ. μετεκομίσθη εις την επί τής Ερμαϊκής οδού ύπ’ 
άριθ. 39 οικίαν Κορόμηλά, δπου ήν πρότερον ό Παράδεισος τών Παίδων. 
Τό κατάστημα τούτο πλουτισθέν εσ/άτως δ·ά παντός είδους υφασμάτων 
καί λοιπών ειδών συνέστησε καί έργοστάσιον γυναικείων πίλα>ν καί ενδυ
μάτων, διευθυνόμενα υπό τών γνοιστών κ κ. Κατίνας Κ . Οικονόμου καί 
Ελευθερίας Θεοτοκάτου.

Α ί κυρίαι δθεν πελάτιδες τού ρηθέντος καταστήματος έν αύτώ προμη
θεύονται υφάσματα, άτινα αύτόσε μετά θαυμαστής ταχύτηΤ.ος καί καλλαι- 
σθησίας εις ωραίας ¿σθήτας διαρρυθμίζονται, πρός δε ωραίους πίλους καί 
πάντα τά παραρτήματα τής γυναικείας περιβολής.

Π ΙΛΟ  ΠΟΙΟΣ χχΧ /ιτεχνης μ ε τ χ  χχΧλχισθτησίχς^ χχρ& είχ ς  xxi τ χ χ ϋ τ η τ ο ς  ζηΧω- 

τη ς  ερ γχ ζομ εν ιη  χ ρ ίχ ε τ ο  χ χ τ ’ χ ν τ χ ς  εν τ /j ΤΐόΧει μ χ ς . Σ ^ ν ισ τώ μεν  χ ύ τ η ν  θ ε ρ μ ό τ χ τ χ .  
Μ εταβαίνει νά  ip yo ïQ f, και παρ ά  τ χ ΐς  o lx o y -v  ι ίχ ις .  Τ ιμ x i μ ε τ ρ ιώ τ χ τ χ ι .  ςΗ δ ιε ύ -  

θ ο ν τ ι: ε ις  τ ό  η ρ χ ρ ε ιό ν  μ χ ς .

ΠΩΛΟΑ’ ΝΤΑΙ δύο άρχαιόταται σπάθαι τού τρομερού Ά λ ή  ΓΙασσά 
δαμασκηνής εποχής, μετά τών σχετικών πιστοποιητικών εγγοάφιον. Ά π ευ -  
θυνθήτωσαν εις τό γραφειόν μας.

Δ ΙΔ Α Σ Κ Α Λ Ο Σ  γαλλίς διδάσκουσα τήν τε ’Αγγλικήν καί Γερμανικήν 
ζητεί παραδόσεις. *Η διεύθυνσις ε’.ς τό γραφειόν μας.

τών Βινκενών. Ήλθεν ή ή αέρα τής έκ,δικήσεως. Καί ώφειλε μέν 
ίσως νά άπο/.αλόψϊ, τό η/ έδιόν του τής εσπέρας εκείνης, άλλ 
ήτο ό ¡χόνος τρόπος ό άπαλάσσων αυτόν τής κατ αύτοΰ έπιρ- 
ριπτοριένης κατηγορίας.

Σιωπάτε ! άνεφώνησεν ό άνακριτής, νορείζων ήδη ότι συνέ
λαβε τόν ένοχον.

’Αλλ’ όχι! δέν ¿yω σκοπόν νά σιωπήσω. Οριολογώ ότι δέν 
ήκολουθησα ίσως έν τώ βίω ρεου τήν εύθεΐαν όδόν, ουδέποτε 
όαως έβαψα τάς χείρας ρχου ρεέ αίρχα! Αέν είρχαι δολοφόνος, Κυ'-

.... Τήν εσπέραν ριάλιστα έκείνην παρ’ ολίγον νά πέσω θΰρχα 
του κακούργου εκείνου. νΩ ! ! τόν κακουργον! τ ί φοβερόν γρον- 
θοκόπηρχα ! !

Τί θέλεις νά είπης ρ*.έ όλα αύτά, ήρώτησεν ό άνακριτής, έκ- 
πλ.ηττόρεενος διά τό είλικρί'ές τού Βρικε ύφος.

Θέλω νά είπω ότι ήγνόυυν ρεέν ότι ή χήρα Βερνιέ έόολοφο- 
νήθη κατά τήν εσπέραν έκείνην, άλλά γνωρίζω ίσως . . . .  τόν 
δολοφόνον.

ΤΑρα, εισθε συνένοχός τον! άφού άναγνωρίζετε ότι κατά τήν 
εσπέραν έκείνην είσθε εις "Αγιον Μανδέον.

Ναί! άπό τής 6ης ρε.ρ«·. καί ακριβώς άπέναντι τής οικίας της 
άτυ/οΰς γυναικός, όπου άνέρχενα τόν άνθρωπον, όστις είχε ρχε- 
ταβή παρ’ αυτή όπως παραλάβη τας 15 χ ιλ . φρ. τάς άναφε- 
ρορχένας έν τη επιστολή ταύτη.

Καί διατί τούτο; Πώς καί πού εύρες τήν επιστολήν ούτήν;

άκολουθεΐ


